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Nobles enfans de la noble patrie,  

Un long repos n'enchaîne plus vos bras: 

Allez , vainqueurs, aux champs de l'Ibérie.  

Guerre aux tyrans! c'est l'heure des combats! 

 

L'honneur vous parle, et déjà la victoire,  

Veuve long-temps, retrouve ses guerriers.  

Sous ses drapeaux, volez tous à la gloire:  

L'amour après tressera vos lauriers.  

 

O d'Angoulême! ô toi, fils de Bellone!  

Guide aux combats ces chevaliers sans peur. 

Ils ont juré d'être l'appui du trône:  

Jamais, jamais ils n'ont trahi l'honneur!  

 

Dis à ces preux: « Défenseurs de ma race, 

Levons d'Henri les brillons étendards.  

Et moi j'aurai, gage de mon audace,  

Son blanc panache au milieu des hasards.  

 

« Allons, enfans de la mère-patrie,  

Un long repos n'enchaîne plus vos bras:  

Allons combattre aux champs de l'Ibérie.  

Guerre aux tyrans! c'est l'heure des combats!» 

  

 

     Charles de Cluny 

 


